
IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) št. 1423/2013 

z dne 20. decembra 2013 

o določitvi izvedbenih tehničnih standardov glede zahtev po razkritju o kapitalu za institucije v 
skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske Unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parla­
menta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah 
za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi 
Uredbe (EU) št. 648/2012 ( 1 ), zlasti tretjega pododstavka člena 
437(2) in tretjega pododstavka člena 492(5) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba (EU) št. 575/2013 uvaja mednarodno dogovor­
jene standarde tretjega mednarodnega regulativnega 
okvira za banke Baselskega odbora za nadzor bank ( 2 ) 
(v nadaljnjem besedilu: Basel III). Zaradi tega in ker je 
cilj zahtev po razkritju prispevati k večji preglednosti na 
področju regulativnega kapitala, bi morala biti za primer­
javo pravila glede razkritij, ki jih določijo institucije, nad 
katerimi se izvaja nadzor v skladu z Direktivo 
2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta ( 3 ), skladna 
z mednarodnim okvirom, ki ga izraža dokument o 
zahtevah po razkritju sestave kapitala „Composition of 
Capital disclosure requirements“ ( 4 ) Baselskega odbora 
za bančni nadzor, ter prilagojena tako, da upoštevajo 
regulativni okvir Unije in njegove posebnosti. 

(2) Pripraviti bi bilo treba sklop predlog za razkritje, da se 
zagotovi enotna uporaba Uredbe (EU) št. 575/2013. 
Takšne predloge za razkritje bi morale vključevati pred­
logo za razkritje podatkov o kapitalu, katere namen bi bil 
natančen prikaz kapitalskega stanja institucij, in predlogo 
za značilnosti kapitalskih instrumentov, katere namen bi 
bil prikaz ravni podrobnosti informacij, ki jih je treba 
razkriti, v zvezi z značilnostmi kapitalskih instrumentov 
institucije. 

(3) Obseg konsolidacije za računovodske namene se razlikuje 
od obsega konsolidacije za regulativne namene, zaradi 
česar se razlikujejo tudi informacije, uporabljene v izra­ 
čunu kapitala, in informacije, uporabljene v objavljenih 
računovodskih izkazih, zlasti v zvezi s postavkami kapi­
tala. Za obravnavanje neskladja med podatki, uporablje­
nimi v izračunu kapitala, in podatki, uporabljenimi v 
računovodskih izkazih institucij, je treba tudi razkriti, 
kako se ob uporabi regulativnega obsega konsolidacije 
spremenijo elementi v računovodskih izkazih, ki so 
uporabljeni v izračunu kapitala. Zato bi bilo treba v to 
uredbo vključiti tudi metodologijo za uskladitev bilance 
stanja, ki zagotavlja informacije o uskladitvi bilančnih 
postavk, uporabljenih v izračunu kapitala in regulativnega 
kapitala. V ta namen bi bilo treba uporabiti bilanco stanja 
regulativnega obsega, ki zajema le postavke kapitala. 

(4) Računovodski izkazi nekaterih institucij, za katere veljajo 
te zahteve po razkritju, so obsežni in kompleksni. Treba 
je določiti enoten pristop z jasno razdelanim postopkom, 
ki bo institucijam v pomoč pri doseganju uskladitve 
bilance stanja. 

(5) Določbe iz te uredbe so tesno povezane, saj obravnavajo 
razkritje postavk kapitala. Za zagotovitev skladnosti med 
navedenimi določbami, ki bi morale začeti veljati hkrati, 
ter za omogočanje celovitega pregleda nad določbami in 
enotnega dostopa do njih za osebe, za katere veljajo 
navedene obveznosti, je zaželeno, da se vsi izvedbeni 
tehnični standardi, ki se zahtevajo z Uredbo (EU) št. 
575/2013, v zvezi z razkritjem o kapitalu vključijo v 
eno uredbo. 

(6) Uredba (EU) št. 575/2013 vsebuje precejšnje število 
prehodnih določb v zvezi s kapitalom in kapitalskimi 
zahtevami. Da se omogoči smiseln prikaz stanja solvent­
nosti institucij, je primerno uvesti ločeno predlogo za 
prehodno obdobje, ki bo odražala prehodne določbe 
Uredbe (EU) št. 575/2013. 

(7) Ker je datum začetka uporabe Uredbe (EU) št. 575/2013 
1. januar 2014 in ker bodo morale institucije prilagoditi 
svoje sisteme, da bodo lahko izpolnile zahteve iz te 
uredbe, jim je treba za to zagotoviti dovolj časa.
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(8) Ta uredba temelji na osnutkih izvedbenih tehničnih stan­
dardov, ki jih je Evropski bančni organ predložil Evropski 
komisiji. 

(9) Evropski bančni organ je opravil odprta javna posveto­
vanja o osnutkih izvedbenih tehničnih standardov, na 
katerih temelji ta uredba, analiziral morebitne z njimi 
povezane stroške in koristi ter zaprosil za mnenje inte­
resno skupino za bančništvo, ustanovljeno v skladu s 
členom 37 Uredbe (EU) št. 1093/2010 Evropskega parla­
menta in Sveta ( 1 ) – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Predmet urejanja 

V tej uredbi so določene enotne predloge za namen razkritja iz 
člena 437(1)(a), (b), (d) in (e) ter člena 492(3) Uredbe (EU) št. 
575/2013. 

Člen 2 

Celovita uskladitev postavk kapitala z revidiranimi 
računovodskimi izkazi 

Za izpolnjevanje zahtev po razkritju celovite uskladitve postavk 
kapitala z revidiranimi računovodskimi izkazi, kot je opisana v 
členu 437(1)(a) Uredbe (EU) št. 575/2013, institucije upora­
bljajo metodologijo iz Priloge I in objavijo informacije o uskla­
ditvi bilance stanja, dobljene na podlagi navedene metodologije. 

Člen 3 

Opis glavnih značilnosti instrumentov navadnega 
lastniškega temeljnega kapitala in instrumentov dodatnega 
temeljnega kapitala ter instrumentov dodatnega kapitala, ki 

jih izda institucija 

Za izpolnjevanje zahtev po razkritju glavnih značilnosti instru­
mentov navadnega lastniškega temeljnega kapitala in 

instrumentov dodatnega temeljnega kapitala ter instrumentov 
dodatnega kapitala, ki jih izda institucija, v skladu s členom 
437(1)(b) Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije izpolnijo in obja­
vijo predlogo za glavne značilnosti kapitalskih instrumentov iz 
Priloge II ob upoštevanju navodil iz Priloge III. 

Člen 4 

Razkritje narave in zneskov posebnih postavk kapitala 

Za izpolnjevanje zahtev po razkritju posebnih postavk kapitala, 
opisanih v členu 437(1)(d) in (e) Uredbe (EU) št. 575/2013, 
institucije izpolnijo in objavijo splošno predlogo za razkritje o 
kapitalu iz Priloge IV ob upoštevanju navodil iz Priloge V. 

Člen 5 

Razkritje narave in zneskov posebnih postavk kapitala v 
prehodnem obdobju 

Za izpolnjevanje zahtev po razkritju dodatnih postavk kapitala v 
skladu s členom 492(3) Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije z 
odstopanjem od člena 4 v obdobju od 31. marca 2014 do 
31. decembra 2017 izpolnijo in objavijo prehodno predlogo 
za razkritje podatkov o kapitalu iz Priloge VI ob upoštevanju 
navodil iz Priloge VII namesto splošne predloge za razkritje 
podatkov o kapitalu iz Priloga IV ob upoštevanju navodil iz 
Priloge V. 

Člen 6 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Uporablja se od 31. marca 2014. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 20. decembra 2013 

Za Komisijo 
Predsednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOGA I 

Metodologija za uskladitev bilance stanja 

(1) Institucije uporabljajo metodologijo iz te priloge, da bi zagotovile informacije o uskladitvi bilančnih postavk, ki se 
uporabljajo za izračun kapitala in regulativnega kapitala. Postavke kapitala v revidiranih računovodskih izkazih 
zajemajo vse postavke, ki so sestavine regulativnega kapitala, vključno z lastniškim kapitalom, ali ki se odštejejo 
od njega, obveznosti, kot je dolg, ali druge bilančne postavke, ki vplivajo na regulativni kapital, kot so neopredmetena 
sredstva, dobro ime in odložene terjatve za davek. 

(2) Institucije kot izhodišče uporabijo ustrezne bilančne postavke, uporabljene v izračunu kapitala, iz svojih objavljenih 
računovodskih izkazov. Računovodski izkazi se štejejo za revidirane računovodske izkaze, kadar se uskladitev opravi 
na podlagi računovodskih izkazov ob koncu leta. 

(3) Kadar institucije izpolnjujejo obveznosti iz dela 8 Uredbe (EU) št. 575/2013 na konsolidirani ali subkonsolidirani 
podlagi in se obseg konsolidacije ali metoda konsolidacije, uporabljena v bilanci stanja v računovodskih izkazih, 
razlikujeta od obsega konsolidacije in metode konsolidacije, kot sta zahtevana v skladu s poglavjem 2, naslova II dela 
1 Uredbe (EU) št. 575/2013, institucije razkrijejo tudi bilanco stanja regulativnega obsega, tj. bilanco stanja, ki se 
pripravi na podlagi pravil o bonitetni konsolidaciji v skladu s poglavjem 2, naslova II dela 1 Uredbe (EU) št. 575/2013 
in ki je omejena na postavke kapitala. Bilanca stanja regulativnega obsega je vsaj tako podrobna kot bilanca stanja v 
računovodskih izkazih za postavke kapitala, pri čemer so njene postavke na podlagi jasnega vzporejanja prikazane 
skupaj s postavkami kapitala bilance stanja v računovodskih izkazih. Institucije zagotovijo kvalitativne in kvantitativne 
informacije o razlikah v postavkah kapitala zaradi obsega in metode konsolidacije med zadevnima bilancama stanja. 

(4) Poleg tega institucije razširijo postavke kapitala iz bilance stanja regulativnega obsega, tako da so vse sestavine, ki so 
zahtevane v prehodni predlogi za razkritje ali v splošni predlogi za razkritje o kapitalu, prikazane ločeno. Institucije 
razširijo elemente bilance stanja le do ravni razdrobljenosti, ki je potrebna, da se lahko razberejo sestavine, zahtevane 
v prehodni predlogi za razkritje ali splošni predlogi za razkritje o kapitalu. 

(5) Institucije zagotovijo tudi vzporejanje elementov, dobljenih z razširitvijo bilance stanja regulativnega obsega, kot je 
opisana v odstavku 4, z elementi, vključenimi v prehodni predlogi za razkritje ali splošni predlogi za razkritje o 
kapitalu. 

(6) Kadar institucije izpolnjujejo obveznosti iz dela 8 Uredbe (EU) št. 575/2013 na konsolidirani ali subkonsolidirani 
podlagi, obseg konsolidacije in metoda konsolidacije, uporabljena v bilanci stanja v računovodskih izkazih, pa sta 
enaka kot obseg konsolidacije in metoda konsolidacije iz poglavja 2, naslova II dela 1 Uredbe (EU) št. 575/2013, pri 
čemer institucije jasno navedejo, da ni razlik med zadevnima obsegoma in metodama konsolidacije, se na podlagi 
bilance stanja v računovodskih izkazih uporabljata le odstavka 4 in 5 te priloge. 

(7) Kadar institucije izpolnjujejo obveznosti iz dela 8 Uredbe (EU) št. 575/2013 na posamični podlagi, se odstavek 3 te 
priloge ne uporablja, namesto njega pa se na podlagi bilance stanja v računovodskih izkazih uporabljata odstavka 4 in 
5 te priloge. 

(8) Informacije o uskladitvi bilance stanja v zvezi s postavkami kapitala, dobljene na podlagi metodologije iz te priloge, se 
lahko predložijo v nerevidirani obliki.
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PRILOGA II 

Predloga za glavne značilnosti kapitalskih instrumentov
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PRILOGA III 

Navodila za izpolnitev predloge za glavne značilnosti kapitalskih instrumentov 

(1) Institucije pri izpolnjevanju predloge za glavne značilnosti kapitala iz Priloge II uporabljajo navodila iz te priloge. 

(2) Institucije izpolnijo to predlogo za naslednje kategorije: instrumente navadnega lastniškega temeljnega kapitala, 
instrumente dodatnega temeljnega kapitala in instrumente dodatnega kapitala. 

(3) Predloge vsebujejo stolpce z značilnostmi različnih instrumentov. Če imajo kapitalski instrumenti iste kategorije enake 
značilnosti, lahko institucije izpolnijo le en stolpec, v katerem razkrijejo te enake značilnosti, in navedejo izdaje, ki 
imajo enake značilnosti.
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PRILOGA IV 

Predloga za razkritje o kapitalu
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PRILOGA V 

Navodila za izpolnitev predloge za razkritje o kapitalu 

Za namene predloge za razkritje o kapitalu regulativne prilagoditve zajemajo odbitke od kapitala in bonitetne filtre.
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PRILOGA VI 

Prehodna predloga za razkritje o kapitalu
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PRILOGA VII 

Navodila za izpolnitev prehodne predloge za razkritje o kapitalu 

(1) Institucije v stolpcu (A) predloge z naslovom „Datum razkritja“ razkrijejo znesek, povezan s postavko, označeno v 
ustrezni vrstici, v zvezi s katero so v stolpcu (B) „Sklic na člen uredbe o kapitalskih zahtevah“ navedeni veljavni 
predpisi (pri čemer uredba o kapitalskih zahtevah pomeni Uredbo (EU) št. 575/2013). Zneski, razkriti v stolpcu (A), 
izražajo položaj institucij glede regulativnega kapitala na datum razkritja v prehodnem obdobju, pri čemer se od njih 
odštejejo regulativne prilagoditve, ki so se uvajale do datuma razkritja. 

(2) Institucije v vidnih poljih stolpca (C) „Zneski, za katere se uporablja obravnava pred uredbo o kapitalskih zahtevah, 
ali preostali znesek, določen v uredbi o kapitalskih zahtevah“ razkrijejo znesek, povezan s postavko, označeno v 
ustrezni vrstici, v zvezi s katero so v stolpcu (B) „Sklic na člen uredbe o kapitalskih zahtevah“ navedeni veljavni 
predpisi (pri čemer uredba o kapitalskih zahtevah pomeni Uredbo (EU) št. 575/2013). Razkriti zneski izražajo 
preostali znesek regulativne prilagoditve, (i) ki se bo v skladu z nacionalnimi ukrepi za prenos še naprej uporabljal 
za del regulativnega kapitala, razen za tisti del, za katerega se po koncu prehodnega obdobja uporabi prilagoditev, ali 
(ii) ki se ne odbije drugače na datum razkritja. 

(3) Z odstopanjem od odstavka 2 institucije za vrstice 26a, 26b, 41a do 41c, 56a do 56c, 59a in vse vrstice, ki izhajajo 
iz navedenih vrstic, v stolpcu (A) razkrijejo preostali znesek regulativnih prilagoditev iz odstavka 3, ki je vključen v 
izračun navadnega lastniškega temeljnega kapitala, dodatnega temeljnega kapitala, dodatnega kapitala in skupnega 
kapitala. 

(4) V zvezi z nerealiziranimi izgubami in dobički, merjenimi po pošteni vrednosti, iz členov 467 in 468 Uredbe (EU) št. 
575/2013 institucije razkrijejo znesek, izključen iz navadnega lastniškega temeljnega kapitala v skladu s členoma 
467 in 468, v stolpcu (A) v vrstici 26a. Institucije vključijo dodatne vrstice, povezane s to vrstico, da bi opredelile 
vrsto sredstev ali obveznosti, kot so lastniški ali dolžniški instrumenti, v zvezi s katerimi so nerealizirane izgube ali 
dobički izključeni iz navadnega lastniškega temeljnega kapitala. 

(5) V zvezi z odbitki od navadnega lastniškega temeljnega kapitala iz člena 469 Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije 
razkrijejo zneske, ki se odbijejo, v stolpcu (A) in preostale zneske v stolpcu (C), in sicer v vrsticah, povezanih z 
odbitnimi postavkami. Preostali zneski, ki se odbijejo v skladu s členom 472 Uredbe (EU) št. 575/2013, se za 
znesek, ki se odbije od dodatnega temeljnega kapitala, prav tako razkrijejo v vrstici 41a (in nadaljnjih), za znesek, ki 
se odbije od dodatnega kapitala, pa v vrstici 56a. Institucije vključijo dodatne vrstice, povezane z vrsticama 41a in 
56a, da bi opredelile ustrezne postavke, za katere se uporablja ta obravnava. 

(6) V zvezi z odbitki od dodatnega temeljnega kapitala iz člena 474 Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije razkrijejo 
zneske, ki se odbijejo, v stolpcu (A) in preostale zneske v stolpcu (C), in sicer v vrsticah, povezanih z odbitnimi 
postavkami. Preostali zneski, ki se odbijejo v skladu s členom 475 Uredbe (EU) št. 575/2013, se za znesek, ki se 
odbije od dodatnega kapitala, prav tako razkrijejo v vrstici 56b. Institucije vključijo dodatne vrstice, povezane z 
vrstico 56b, da bi opredelile ustrezne postavke, za katere se uporablja ta obravnava. 

(7) V zvezi z odbitki od dodatnega kapitala iz člena 476 Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije razkrijejo zneske, ki se 
odbijejo, v stolpcu (A) in preostale zneske v stolpcu (C), in sicer v vrsticah, povezanih z odbitnimi postavkami. 
Preostali zneski, ki se odbijejo v skladu s členom 477 Uredbe (EU) št. 575/2013, se za znesek, ki se odbije od 
dodatnega temeljnega kapitala, prav tako razkrijejo v vrstici 41c. Institucije vključijo dodatne vrstice, povezane z 
vrstico 41c, da bi opredelile ustrezne postavke, za katere se uporablja ta obravnava. 

(8) V zvezi z manjšinskimi deleži institucije v stolpcu (A) v vrstici 5 razkrijejo vsoto manjšinskih deležev, ki se štejejo za 
navaden lastniški temeljni kapital v skladu z naslovom II dela 2 Uredbe (EU) št. 575/2013, in manjšinskih deležev, ki 
bi se šteli za konsolidacijske rezerve iz členov 479 in 480 Uredbe (EU) št. 575/2013. Institucije v stolpcu (C) v 
vrstici 5 prav tako razkrijejo manjšinske deleže, ki bi se šteli za konsolidacijske rezerve iz členov 479 in 480 Uredbe 
(EU) št. 575/2013.
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(9) V zvezi s filtri in odbitki iz člena 481 Uredbe (EU) št. 575/2013 institucije v stolpcu (A) v vrsticah 26b, 41c in 56c 
razkrijejo znesek prilagoditev, ki se vključi v navaden lastniški temeljni kapital, temeljni kapital in dodatni kapital ali 
ki se odbije od zadevnega kapitala. Institucije vključijo dodatne vrstice, povezane z vrsticami 26b, 41c in 56c, da bi 
opredelile ustrezne postavke, za katere se uporablja ta obravnava. 

(10) Preostali zneski, povezani z odbitki od navadnega lastniškega temeljnega kapitala, dodatnega temeljnega kapitala in 
dodatnega kapitala, ki so prilagojeni tveganju v skladu s členi 470, 472, 475 in 477 Uredbe (EU) št. 575/2013, se 
razkrijejo v stolpcu (A) v vrstici 59a. Razkriti znesek je tveganju prilagojeni znesek.
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